












ELIJA CÓMO EMITIR SU VOTO 

DEVUELVA SU BOLETA DE VOTO POR CORREO 

¡Recuerde quitar el talón de la boleta y firmar su propio sobre de devolución de boleta! 

POR CORREO 
El sobre de devolución de boleta 
tiene franqueo prepagado. Boletas 
enviadas por correo DEBEN tener 
matasello del Día de las Elecciones. 
Si envía por correo el Día de las 
Elecciones, verifique la ultima hora 
que se recoge el correo en el buzón 
o ranura de correo. Todo lo que se
deje después de esa hora no tendrá
matasellos de ese día.

BUZÓN DE BOLETA OFICIAL 
Coloque su boleta votada en el sobre 
de devolución de boleta y devuelva a 
un buzón de boleta seguro o un 
centro de votación. Boletas se 
recogen frecuentemente por el 
personal electoral. Buzones de boleta 
dentro de un negocio u oficina 
pueden no estar abiertas tarde. Vea 
la lista en esta guía del votante. 

ENTREGA DE BOLETA EN LA 
ACERA 

Simplemente conduzca y entregue su 
boleta con los trabajadores 
electorales. Vea la lista en esta guía 
para votantes. 

¿QUIERE ASEGURARSE QUE SU BOLETA FUE RECIBIDA? 
Vaya a stanvote.gov. Haga clic en “Elección Actual” y seleccione “Estado de mi Boleta de Voto Por Correo.” 
Introduzca con cuidado la información necesaria y haga clic “Buscar.”  El sitio web se actualiza una vez cada 
noche.     

INSCRÍBASE PARA RASTREAR SU BOLETA 
El rastreo de su boleta nunca ha sido tan fácil.  Regístrese en la herramienta “¿Dónde Está Mi Boleta?” para 
recibir actualizaciones automáticas.   WheresMyBallot.sos.ca.gov 

VOTE EN PERSONA EN UN CENTRO DE VOTACIÓN 

Visite cualquier centro de votación en el condado para votar en persona o para recibir otros servicios, que 
incluyen: 

• Obtener una boleta de reemplazo si falta la suya, esta dañada o cometió un error.

• Registre o actualice su registro antes de votar.

• Entregue su boleta votada en un buzón autorizado con personal.

• Obtenga asistencia lingüística en español, asirio, jemer o punjabi de un trabajador
electoral o traductor disponible por teléfono. Copias traducidas de la boleta están
disponibles en estos idiomas.

• Use un dispositivo de asistencia para marcar boletas. Algunos centros de votación
tendrán un dispositivo de asistencia para marcar las boletas que se puede usar
desde su vehículo.

Información importante sobre la votación en persona: 

• Todos los centros de votación abren tres días antes del Día de las Elecciones, y varios abren antes. Se anima a los
votantes a ir a un centro de votación temprano para evitar las largas filas el Día de las Elecciones. Los domingos
suelen ser los menos ocupados. Vea la lista en esta guía del votante.

• Deberá completar un formulario para que su información pueda ser verificada y, si es necesario, actualizada en su
registro.

• Votar es rápido y fácil cuando marca sus opciones en la boleta de muestra en esta guía y lo trae consigo para votar
su boleta oficial. Boletas enviadas por correo no están destinadas a escáneres de boleta del centro de votación. Si
lleva su boleta enviada por correo a un centro de votación, debe entregarla antes de obtener una nueva boleta para
usar en el escáner de boleta.

• Si no se registró antes del 21 de octubre, deberá votar provisionalmente completando un formulario de Registro De
Votante Condicional.

• Usar ropa, botones o pegatinas y mostrar carteles o volantes en apoyo de un candidato o medida en la boleta dentro
de los 100 pies desde la entrada del edificio que contiene un centro de votación está en contra de la ley.





CONTINUED - INDOOR DROP BOXES 
CONTINUADO - BUZONES DE BOLETA EN EL INTERIOR 

Available beginning October 7th. On Election Day, all drop boxes close by 8:00 p.m., or close of business if earlier. See 

business hours (subject to change by the business). 

Disponible a partir del 7 de octubre.  El Día de las Elecciones, todos los buzones de boleta cerrarán a las 8:00 p.m., o 

cierre de negocio si es antes. Vea el horario comercial (sujeto a cambios por parte del negocio). 
Stanislaus County Registrar of Voters Office  

Condado de Stanislaus Oficina del Registro de Votantes 

1021 “I” St., Suite 101, Modesto, CA 95354 

Monday-Friday / lunes-viernes, 8:00 a.m. – 5:00 p.m. 

Saturday / sábado, 10/26/2024, 8:00 a.m. – 4:00 p.m. 

Saturday / sábado, 11/02/2024, 8:00 a.m. – 4:00 p.m. 

Sunday / domingo, 11/03/2024, 8:00 a.m. – 4:00 p.m. 

  Election Day / El Día de las Elecciones, 7:00 a.m. – 8:00 p.m. 

OUTDOOR DROP BOXES 
Available beginning October 7th for 24 hours a day. On Election Day, all drop boxes close by 8:00 p.m. 

BUZONES DE BOLETA UBICADOS AFUERA
Disponible a partir del 7 de octubre las 24 horas al día.  El Día de las Elecciones, todos los buzones de boleta cerrarán 

a las 8:00 p.m. 

Bonita Elementary  

425 Fink Rd., Crows Landing, CA 95313 

Burchell Nursery 

12000 Hwy. 120, Oakdale, CA 95361 

Salida Library  

4835 Sisk Rd., Salida, CA 95368 

California State University, Stanislaus 

1 University Circle, Turlock, CA 95382 

Stanislaus County Registrar of Voters Office  

Condado de Stanislaus Oficina del Registro de Votantes 

1021 “I” St., Suite 101, Modesto, CA 95354 

CURBSIDE BALLOT DROP OFF LOCATIONS 
UBICACIONES DE ACERAS PARA DEVOLVER BOLETA 

As of the day this page went to print, these locations were the authorized ballot drop box locations. 

Visit www.stanvote.gov for updates. Business hours listed are current as of the day this page went to print. 

A partir del día en que esta página se imprimió, estas ubicaciones eran las ubicaciones de buzones de boletas autorizados. 

Visite www.stanvote.gov para obtener actualizaciones. Los horarios de oficina enumerados son actuales a partir del día en que 

esta página fue a imprimir. 

Drive up and drop off your ballot with elections workers. Locations open November 4th, 8:00 a.m. – 5:00 p.m., and 
Election Day, 7:00 a.m. – 8:00 p.m. Remember to sign your own ballot return envelope! 

Conduzca y entregue su boleta a los trabajadores electorales. Ubicaciones abren el 4 de noviembre, 8:00 a.m. – 5:00 
p.m., y el Día de las Elecciones, 7:00 a.m. – 8:00 p.m. ¡Recuerde firmar su propio sobre de devolución de boleta!

Gallo Center for the Arts 
1000 “I” St. 

Modesto, CA 95354 

Stanislaus Culinary Arts Institute 
1040 Wakefield Dr. 
Oakdale, CA 95361 

California State University, Stanislaus 
1 University Circle 
Turlock, CA 95382 



VOTE CENTERS 
CENTROS DE VOTACIÓN 

Vote early to avoid long lines on Election Day. Vote centers with (*) have had extended wait times on Election Day. 

Vote temprano para evitar largas filas el Día de las Elecciones. Centros de votación con (*) han tenido tiempos de espera 
extendidos el Día de las Elecciones.    

The following vote centers will open October 26th including weekends and holidays, 8:00 a.m. – 5:00 p.m. On Election 
Day all vote centers are open 7:00 a.m. – 8:00 p.m. 

Los siguientes centros de votación abrirán el 26 de octubre incluyendo fines de semana y días festivos, 8:00 a.m. – 5:00 
p.m. El Día de las Elecciones, todos los centros de votación están abiertos 7:00 a.m. – 8:00 p.m.

United Samaritans Foundation 

Community Center 

2413 Third St. 

Hughson, CA 95326 

Stanislaus Veterans Center * 

3500 Coffee Rd. 

Ste.15, Room 114 / 115 

Modesto, CA 95355 

L.J. Newman Memorial Building

649 Orestimba Rd. 

Newman, CA 95360 

Stanislaus Culinary Arts Institute 

1040 Wakefield Dr. 

Oakdale, CA 95361 

Salida Library * 

4835 Sisk Rd. 

Community Room 

      Salida, CA 95368

Hampton Inn by Hilton – Turlock 

1821 Lander Ave.  

Meeting Room 

       Turlock, CA 95380

The following vote centers will open November 2nd , including weekends, 8:00 a.m. – 5:00 p.m. On Election Day all vote 
centers are open 7:00 a.m. – 8:00 p.m. 

Los siguientes centros de votación abrirán el 2 de noviembre incluyendo fines de semana, 8:00 a.m. – 5:00 p.m. El Día 
de las Elecciones, todos los centros de votación están abiertos 7:00 a.m. – 8:00 p.m. 

Ceres American Legion Hall 

2609 Lawrence St. 

Ceres, CA 95307 

Hanline Elementary School 

4295 Central Ave. 

Bldg. C, Multi-Purpose Room 

Ceres, CA 95307 

Denair Middle School 

3701 Lester Rd. 

Library 

Denair, CA 95316 

Empire Library 

98 “I” St. 

Empire, CA 95319 

Keyes Community Center 

5506 Jennie Ave. 

Keyes, CA 95328 

Apostolic Jubilee Center 

821 Lassen Ave. 

Modesto, CA 95358 

Casa de Modesto 

1745 Eldena Way 

R.E. Penney Bldg. 

Modesto, CA 95350 

County Center III 

917 Oakdale Rd. 

Modesto, CA 95355 

Grace Davis High School * 

        1200 W. Rumble Rd. 

     Little Theater 

      Modesto, CA 95350 

Hope Commons 

300 Trask Ln. 

Modesto, CA 95354 

King-Kennedy Memorial Center 

601 S. Martin Luther King Dr. 

Modesto, CA 95351 

Mancini Hall Senior Center 
718 Tuolumne Blvd. 
Modesto, CA 95351 

Martin G. Petersen Event Center 

720 12th St. 

Modesto, CA 95354 

Modesto City-County Airport 

617 Airport Way 

Departures Terminal 

Modesto, CA 95354 

Modesto Junior College West 

Campus 

2201 Blue Gum Ave. 

El Capitan Bldg. 

Modesto, CA 95358 

North Modesto Church of God 

1918 Sherwood Ave. 

Modesto, CA 95350 

Stanislaus County Agricultural 

Center 

3800 Cornucopia Way 

Harvest Hall, Room D / E 

Modesto, CA 95358 

Gene Bianchi Community Center * 

110 S. 2nd Ave. 

Oakdale, CA 95361 
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Language assistance (English) 
An English-Spanish official ballot will be mailed to all active registered voters. Voters who registered with Khmer, Punjabi or 
Syriac (Assyrian) as their language preference automatically will be mailed a facsimile ballot in that language. Facsimile 
ballots may be used to help mark your official English-Spanish ballot. If you don’t receive one and would like to receive one, 
you may complete and return the postcard on the back of this voter guide. You also may call, mail, fax or email a request for 
a facsimile ballot in Khmer, Punjabi or Syriac (Assyrian). The request must arrive at the elections office no later than 7 days 
before an election. To vote in person, visit any vote center to obtain language assistance or a facsimile ballot in Khmer, 
Punjabi or Syriac (Assyrian). Voters may bring up to two people to assist in marking their ballot. Vote center locations and 
dates are listed at www.stanvote.gov. 

Asistencia Lingüística (Spanish) 
Se enviará por correo una boleta oficial en inglés y español a todos los votantes inscritos. Los votantes que se inscribieron 
con jemer, punjabí o siríaco (asirio) como su idioma de preferencia, recibirán por correo una copia de la boleta en ese 
idioma automáticamente. Las copias de las boletas se pueden usar para ayudarle a marcar su boleta oficial en inglés y 
español. Si no recibe una y le gustaría recibirla, puede completar y devolver la tarjeta postal al reverso de esta guía del 
votante. También puede hacer una solicitud para recibir una copia de la boleta en jemer, punjabí o siríaco (asirio) por 
teléfono, correo postal, fax o correo electrónico. La solicitud debe llegar a la oficina de elecciones a más tardar 7 días antes 
de una elección. Para votar en persona, visite cualquier centro de votación a fin de obtener asistencia lingüística o una 
boleta facsímile en jemer, punjabí o siríaco (asirio). Los votantes pueden traer hasta dos personas para que los ayuden a 
marcar su boleta. Las ubicaciones y fechas de los centros de votación se encuentran en www.stanvote.gov. 

ជំនួយផ្នែកភាសា (Khmer) 
សន្ល ឹកឆ្នោ តផ្ល វូការជាភាសាអង់ឆ្លលស-

ឆ្អសប៉ា ញន្ឹងត្តូវឆ្ផ្ញើតាមប្ត្ៃសណីយ៍ឆ្ៅកាន្់អោកឆ្បាោះឆ្នោ តដែលបាន្ច ោះឆ្ ម្ ោះន្ិងយកជាការបាន្ទាំងអស់។ អោកឆ្បាោះឆ្នោ ត 

ដែលបាន្ច ោះឆ្ ម្ ោះជាមួយភាសាដមម រ ព ន្ចាប ៊ី ឬស ី រកី (អាសឆ្ស ើរ) ជាភាសាចាំណូលចិតតរៃស់ពួកឆ្ល 

ន្ឹងត្តូវបាន្ឆ្ផ្ញើសន្ល ឹកឆ្នោ តចបៃ់ចមលងជាភាសាឆ្ ោះឆ្ៅឱ្យពួកឆ្ល។ 
សន្ល ឹកឆ្នោ តចបៃ់ចមលងអាចយកមកឆ្ត្ៃើឆ្ែើមបីជួយលូសសម្គា ល់ឆ្លើសន្ល ឹកឆ្នោ តផ្ល វូការជាភាសាអង់ឆ្លលស-ឆ្អសប៉ា ញរៃស់អោក។ 
ត្ៃសិន្ឆ្ៃើអោកមិន្បាន្ទទួលសមល ឹកឆ្នោ តចបៃ់ចមលងឆ្ទឆ្ ោះ ឆ្ ើយចង់ទទួលបាន្មួយចបៃ់ 
អោកអាចៃាំឆ្ពញន្ិងឆ្ផ្ញើៃណណ ប្ត្ៃសណីយ៍ឆ្ៅឆ្លើមោងឯកសារដណ ាំរៃស់អោកឆ្បាោះឆ្នោ តឆ្ន្ោះ។ អោកក៏អាចឆ្ៅទូរសពទ  ឆ្ផ្ញើតាមប្ត្ៃសណីយ៍ 

ឆ្ផ្ញើតាមទូរសារ ឬឆ្ផ្ញើតាមអ ីដមលនូ្វសាំឆ្ណើឆ្សោ ើស ាំសន្ល ឹកឆ្នោ តចបៃ់ចមលងជាភាសាដមម រ ព ន្ចាប ៊ី ឬស ី រកី (អាសឆ្ស ើរ)។ 
សាំឆ្ណើឆ្ន្ោះត្តូវដតមកែល់ការយិាល័យឆ្បាោះឆ្នោ តមិន្ឱ្យឆ្លើសពី 7 ប្ងៃម ន្ការឆ្បាោះឆ្នោ ត។ ឆ្ែើមបីឆ្បាោះឆ្នោ តឆ្ោយផ្ទទ ល់ 
សូមឆ្ៅកាន្់មជឈមណឌ លឆ្បាោះឆ្នោ តណាមួយ ឆ្ែើមបីទទួលបាន្ជាំនួ្យដផ្ោកភាសា ឬសន្ល ឹកឆ្នោ តចមលងជាភាសាដមម រ បា៉ា ន្់ចាប ៊ី ឬស ីរយីា៉ា  
(អាស ីរ)ី ។ អោកឆ្បាោះឆ្នោ តអាចន្ឹង ាំមន្ សសមករ ូតែល់ពីរ ក់ ឆ្ែើមបីជួយកន ុងការសម្គា ល់សន្ល ឹកឆ្នោ តរៃស់ពួកឆ្ល។ ទីតាាំង 

ន្ិងកាលៃរឆិ្ចេទរៃស់មណឌ លឆ្បាោះឆ្នោ តត្តូវបាន្ច ោះៃញ្ជ ីឆ្ៅ www.stanvote.gov។ 

ਭਾਸਾ ਸਹਾਇਤਾ (Punjabi) 

ਸਾਰੇ ਸਰਗਰਮ ਰਜਿਸਟਰਡ ਵੋਟਰਾਾਂ ਨ ੂੰ  ਇੱਕ ਅੂੰਗਰੇਜ਼ੀ-ਸਪੈਜਨਸ਼ ਅਜਿਕਾਰਤ ਬੈਲਟ ਡਾਕ ਰਾਹ਼ੀ ਾਂ ਭੇਜਿਆ ਿਾਵੇਗਾ। ਖਮੇਰ, ਪੂੰਿਾਬ਼ੀ ਿਾਾਂ ਸ਼ੀਰ਼ੀਆਈਕ (ਅਸ਼ੀਰ਼ੀਅਨ) 

ਨਾਲ ਆਪਣ਼ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦ਼ੀ ਤਰਿ਼ੀਹ ਵਿੋਂ ਰਜਿਸਟਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੋਟਰਾਾਂ ਨ ੂੰ  ਸਵੈਚਜਲਤ ਤੌਰ 'ਤੇ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ਜਵੱਚ ਇੱਕ ਨਕਲ਼ੀ ਬੈਲਟ ਡਾਕ ਰਾਹ਼ੀ ਾਂ ਭੇਿ ਜਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। 

ਤੁਹਾਡੇ ਅਜਿਕਾਰਤ ਅੂੰਗਰੇਜ਼ੀ-ਸਪੈਜਨਸ਼ ਬੈਲਟ ਨ ੂੰ  ਜਚੂੰਜਨਿਤ ਕਰਨ ਜਵੱਚ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਨਕਲ਼ੀ ਬੈਲਟ ਦ਼ੀ ਵਰਤੋਂ ਕ਼ੀਤ਼ੀ ਿਾ ਸਕਦ਼ੀ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਤੁਹਾਨ ੂੰ  ਇੱਕ ਬੈਲਟ 

ਪਰਾਪਤ ਨਹ਼ੀ ਾਂ ਹੁੂੰਦਾ ਅਤ ੇਇੱਕ ਬੈਲਟ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੂੰਦੇ ਹੋ, ਤਾਾਂ ਤੁਸ਼ੀ ਾਂ ਇਸ ਵੋਟਰ ਗਾਈਡ ਦੇ ਜਪਛਲੇ ਪਾਸੇ ਪੋਸਟਕਾਰਡ ਨ ੂੰ  ਭਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਭੇਿ ਸਕਦ ੇਹੋ। ਤੁਸ਼ੀ ਾਂ 

ਖਮੇਰ, ਪੂੰਿਾਬ਼ੀ ਿਾਾਂ ਸ਼ੀਰ਼ੀਏਕ (ਅਸ਼ੀਰ਼ੀਅਨ) ਜਵੱਚ ਨਕਲ਼ੀ ਬੈਲਟ ਲਈ ਕਾਲ, ਮੇਲ, ਫੈਕਸ ਿਾਾਂ ਈਮੇਲ ਰਾਹ਼ੀ ਾਂ ਇੱਕ ਬੇਨਤ਼ੀ ਵ਼ੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਬੇਨਤ਼ੀ ਚੋਣਾਾਂ ਤੋਂ 7 ਜਦਨ 

ਪਜਹਲਾਾਂ ਚੋਣ ਦਫ਼ਤਰ ਪਹੁੂੰਚਣ਼ੀ ਚਾਹ਼ੀਦ਼ੀ ਹੈ। ਿਾਤ਼ੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਵੋਟ ਪਾਉਣ ਲਈ, ਭਾਸ਼ਾ ਸਹਾਇਤਾ ਿਾਾਂ ਖਮੇਰ, ਪੂੰਿਾਬ਼ੀ ਿਾਾਂ ਸ਼ੀਰ਼ੀਆਕ (ਅੱਸ਼ੀਰ਼ੀਅਨ) ਜਵੱਚ ਉਤਾਰਾ ਬੈਲਟ 

ਪਾਉਣ ਲਈ ਜਕਸੇ ਵ਼ੀ ਵੋਟ ਕੇਂਦਰ 'ਤੇ ਿਾਓ। ਵੋਟਰ ਆਪਣ਼ੀ ਵੋਟ ਦੇ ਜਨਸ਼ਾਨ ਲਗਾਉਣ ਜਵੱਚ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਦੋ ਲੋਕਾਾਂ ਨ ੂੰ  ਨਾਲ ਜਲਆ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਵੋਟ ਸੈਂਟਰ ਦ਼ੀਆਾਂ 

ਥਾਵਾਾਂ ਅਤੇ ਤਾਰ਼ੀਖ ਨ ੂੰ  www.stanvote.gov 'ਤੇ ਸ ਚ਼ੀਬੱਿ ਕ਼ੀਤਾ ਜਗਆ ਹੈ। 

ܕܪܵܢܘܼܬܵܐ ܠܸܫܵܢܵܝܬܵܐ   (Syriac/Assyrian)ܡܥܼܲ
ܝ  ܦܝܼܫܵܐ  ܝܗܝ  ܕܫܸܡܼܲ ܕܩܵܠܵܐ  ܐ  ܕܵܪ̈ܝܵܢܹ̈ ܝܗܝ  ܟܠܼܲ ܩܵܐ  ܘܐܸܣܦܵܢܵܝܵܐ  ܣܵܝܵܐ ܐܸܢܓܠܹ̈ ܒܠܸܫܵܢܵܐ  ܫܘܼܕܪܵܐ  ܦܵܐܹ̈ܫ  ܒܸܕ  ܐ  ܪܘܼܫܡܵܝܵܐ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܪܵܩܵܐ ܐ ܘܼܲ ܒܝܵܢܹ̈̈ ܓܼܲ ܗ ܡܣܘܲܓ݂ܠܵܐ.  ܠܹ̈

ܝܟ݂   ܒܝܼ ܐܵܘ ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ ܐܼܲ ܐ ܝܢܵܐ ܟ݂ܡܝܼܪ، ܦܘܼܢܓ ܵ ܝܗܝ ܘܓܘܼܒܝܹ̈ ܐ ܝܢܵܐ ܫܸܡܼܲ ܚܬܵܐ ܠܵܐ  ܕܡܘܼܟܬܸܒ݂ܹ̈ ܨܼܲ ܐܘܲܬܘܲܡܵܛܝܼܩܵܐܝܼܬ ܚܕܵܐ ܐܼܲ ܒܠܝܼ ܝܗܝ ܓܘܼܒܝܵܐ، ܐܵܦ ܒܸܕ ܩܼܲ ܠܸܫܵܢܼܲ
ܝܸܪܵܘܟ݂ܘܲܢ ܕܟܵܬܒ݂ܝܼ  ܐ ܒܠܸܫܵܢܵܘܟ݂ܘܲܢ ܒܸܕ ܗܼܲ ܪܵܩܵܐ ܠܵܐ ܪܘܼܫܡܵܝܵܐ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܝܗܝ. ܘܼܲ ܐ ܒܠܸܫܵܢܵܐ ܕܓܵܢܼܲ ܪܵܩܵܐ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܗ ܪܘܼܫܡܵܝܬܵܐ ܡ̣ܢ ܘܼܲ ܪܵܩܵܐ ܪܘܼܫܡܵܝܵܐ ܕܝܼܠܹ̈ ܬܘܲܢ ܠܘܼܲ

ܣܵܝܵܐ ܘܐܸܣܦܵܢܵܝܵ  ܠ ܚܵܨܵ ܒܠܸܫܵܢܵܐ ܐܸܢܓܠܹ̈ ܠܝܼܬܘܲܢ ܠܵܗ̇ ܦܘܲܣܬܟܵܐܪܕ ܥܼܲ ܘܟ݂ܘܲܢ، ܡܵܨܝܼܬܘܲܢ ܕܡܼܲ ܗ ܩܵܐ ܕܝܼܵ ܚ ܡܸܢܹ̈ ܕܪܼܲ ܪܵܩܵܐ ܐܝܼܢܵܐ ܒܵܥܝܼܬܘܲܢ ܕܫܼܲ ܐ  ܐ. ܐܸܢ ܠܵܐ ܩܘܼܒܸܠܵܘܟ݂ܘܲܢ ܘܼܲ
ܪܬܵܐ، ܦ ܵܟܣ ܝܼܲ  ܕܪܝܼܬܘܲܢ ܐܸܓܼܲ ܢ. ܘܐܵܦ ܡܵܨܝܼܬܘܲܢ ܕܩܵܪܝܼܬܘܲܢ، ܫܼܲ ܕܪܝܼܬܘܲܢ ܠܵܗ̇ ܩܵܐ ܕܝܼܼܲ

ܐ ܕܩܵܐ ܘܫܼܲ ܕܝܵܢܵܐ ܕܕܵܪ̈ܝܵܢܹ̈ ܪܵܩܵܐܢ ܐ )ܒܵܬ݇ܪ( ܕܐܵܗܵܐ ܡܗܼܲ ܝܠ ܘܛܵܠܒܝܼܬܘܲܢ ܠܘܼܲ ܝܼܡܹ̈
ܪܸܓ( ܕܡܵܛܝܵܐ ܠܩܸ  ܐ ܒܠܸܫܵܢܵܘܟ݂ܘܲܢ ܘܵܠܹ̈ܐ )ܓܼܲ ܪܵܩܵܐ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܒܝܼ، ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ. ܛܠܵܒܬܵܐ ܕܘܼܲ ܐ ܒܠܸܫܵܢܵܘܟ݂ܘܲܢ: ܟ݂ܡܝܼܪ، ܦܘܼܢܓ ܵ ܐ ܗܵܝ ܒܵܨܘܲܪܬܵܐ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܢܛܪܘܲܢ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈

ܪܨܘܲܦܵܐܝܼܬ ܪ݇ܚܘܲܫܘܼܢ ܠܚܼܲ   7 ܝܬܵܐ ܦܼܲ ܒܼܲ ܐ. ܩܵܐ ܓܼܲ ܐ ܡ̣ܢ ܩܵܕ݇ܡ ܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܪܵܩܵܐ  ܝܵܘܡܵܢܹ̈̈ ܚܬܵܐ ܠܵܐ ܪܘܼܫܡܵܝܬܵܐ ܕܘܼܲ ܨܼܲ ܢ ܐܼܲ ܐ ܝܼܲ ܢܹ̈ ܝܸܪ̈ܵ ܐ ܠܵܘܟ݂ܘܲܢ ܗܼܲ ܐ ܘܒܸܕ ܗܵܘܹ̈ ܕ݇ ܩܸܢܛܪܘܲܢ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈
ܐ ܘܠܵܐ ܒܘܼܫ ܙܵܘܕܵܐ، ܩܵ  ܝܗܝ ܬܪܹ̈ܝ ܐ݇ܢܵܫܹ̈̈ ܡܼܲ ܝܬ݇ܝܼ ܥܼܲ ܐ ܡܵܨܝܼ ܕܡܼܲ ܒܝܵܢܹ̈̈ ܓܼܲ ܒܝܼ، ܐܵܬܘܲܪܵܝܵܐ. ܐ ܒܠܸܫܵܢܵܘܟ݂ܘܲܢ: ܟ݂ܡܝܼܪ، ܦܘܼܢܓ ܵ ܝܬܵܐ. ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܒܼܲ ܠܗ݇ܘܲܢ ܓܵܘ ܓܼܲ ܝܸܪܝܼ ܐ ܕܗܼܲ

ܠ ܕܘܼܟܵܢܹ̈̈  ܐ( ܥܼܲ ܐ ܝܢܵܐ ܣܕܝܼܪܹ̈ܐ )ܟܬܝܼܒ݂ܹ̈ ܐ ܦܝܼܫܹ̈ ܘܣܝܼܩܘܲܡܹ̈̈ ܐ ܐ ܕܓܘܼܒܵܝܹ̈̈ ܐ ܩܸܢܛܪ̈ܘܲܢܹ̈ ܢܹ̈ govwww.stanvote. ܐ ܕܐܼܲ

Stanislaus County Registrar of Voters, 1021 I Street, Suite 101, Modesto, CA 95354
Phone: (209) 525-5201  Fax: (209) 525-5802  Email: stanvote@stancounty.com 

 Website:  stanvote.gov 

http://www.stanvote.gov/
http://www.stanvote.gov/
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.stanvote.com%2F&data=05%7C01%7Cstylesk%40stancounty.com%7C2a00314ddb014ddb2c4408da6c45b034%7Ce73b77d83dbd4d4e8d82f3153670356d%7C0%7C0%7C637941343818981707%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=IoPfnHQzP4ROevbNGaYDqNBkM4LDPDXvyxvPQ6QZ%2B%2Bk%3D&reserved=0
http://www.stanvote.gov/
http://www.stanvote.gov/
mailto:stanvote@stancounty.com


VOTER 
INFORMATION 

GUIDE 
The following pages contain, 

where applicable: 

CANDIDATE STATEMENTS OF 
QUALIFICATIONS, 

FULL TEXT OF BALLOT MEASURES, 
TAX STATEMENTS, 

ANALYSES AND ARGUMENTS. 

This segment of the guide may not 
contain a complete list of candidates.      
A complete list of candidates appears on 
the sample ballot printed in this booklet. 

Each candidate statement is volunteered 
by the candidate and printed at his or 
her expense, some candidates choose 
not to submit a statement. Statement 
contents are not verified for errors or 
accuracy by any public agency. 

Arguments in support  
or in opposition to  
a measure are the 

opinions of the authors. 

GUÍA DE 
INFORMACIÓN 

PARA EL VOTANTE 

Las siguientes páginas 
contienen, donde corresponda: 

DECLARACIONES DE CUALIFICACIONES DE 
LOS CANDIDATOS, TEXTO COMPLETO DE 

LAS MEDIDAS DE LA BOLETA, 
DECLARACIONES DE IMPUESTOS, 

ANÁLISIS Y ARGUMENTOS. 

Es posible que este segmento de la guía no 
contenga una lista completa de candidatos. 
Una lista completa de candidatos aparece en 
la boleta de muestra impresa en este folleto.  

Cada declaración del candidato es ofrecida 
voluntariamente por el candidato y empresa 
a su cargo, algunos candidatos optan por no 
presentar una declaración.  El contenido de 
las declaraciones no es verificado por 
exactitud por ninguna agencia pública. 

Los argumentos a favor 
o en contra de una

medida son la opinión 
de los autores. 
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 NOTICE TO THE 
VOTER WITH 
PHYSICAL 
DISABILITIES: 

AVISO PARA LOS 
VOTANTES CON 
DISCAPACIDADES 
FÍSICAS: 

If a voter with disabilities wants assistance to vote in person, the voter has options:

If you need assistance from your vehicle, look for the "curbside voting" sign and designated parking space at 
any vote center, and call the number on the sign to ask for help. An election worker will verify the voter’s 
registration, help the voter get a ballot and return the voted ballot to the vote center.

If a voter is unable to mark the ballot, he or she may choose up to two people to assist with voting. The voter
may choose anyone to assist, except for the voter’s employer, agent of the employer, or an officer or agent of 
the voter’s union.

Si un votante con discapacidades quiere ayuda para votar en persona, el votante tiene opciones:

Si necesita ayuda desde su vehiculo, busque el letrero de “votación en la acera” y el espacio de 
estacionamiento designado en cualquier centro de votación, y llame al número que aparece en el letrero 
para pedir ayuda. Un empleado electoral verificará el registro del votante, ayudará al votante obtener una 
boleta y devolverá la boleta votada al centro de votación.

Si un votante no puede marcar la boleta, él o ella puede elegir hasta dos personas para ayudarle a votar.
Un votante puede elegir a cualquier persona para ayudarle, excepto a su empleador, agente del empleador o 
a un funcionario o agente del sindicato del votante.
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For vote center and drop box locations: Look inside this guide, go to stanvote.gov
or call 209-525-5200, toll-free 833-772-2260 or TTY 833-646-2136.
Para ubicaciones de centros de votación y buzones de boleta: Mire dentro de esta 
guía, visite stanvote.gov o llame al 209-525-5230, número gratuito 833-772-2260 o 
teletipo (TTY) 833-646-2136.

All vote centers are accessible to voters with disabilities.
Todos los centros de votación son accesibles para los votantes con discapacidades.
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DONNA LINDER,  COUNTY CLERK-RECORDER
STANISLAUS COUNTY REGISTRAR OF VOTERS
1021  I  STREET, SUITE 101
MODESTO, CA  95354-2331

ELECTRONIC SERVICE REQUESTED

For more information call the Secretary of State’s toll free number 800-345-8683.
Para más información llame al número gratuito de la Secretaría del Estado al 800-232-8682.
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